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See the notice on TED website

650822-2026 - Wettbewerb
Belgien – Klempner- und Heizungsinstallationsbedarf – Accord-cadre de fourniture de matériel 
de plomberie, sanitaire et chauffage
OJ S 183/2026 22/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: LOGENAM, srl
E-Mail: marches.publics@logenam.be
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wohnungswesen und kommunale Einrichtungen

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Accord-cadre de fourniture de matériel de plomberie, sanitaire et chauffage
Beschreibung: Accord-cadre de fourniture de matériel de plomberie, sanitaire et chauffage
Kennung des Verfahrens: 2d22e0a8-82fc-4c29-badc-7b5b3e7f549b
Interne Kennung: PPP14D-832/6095/LGN/2026/024
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 44115200 Klempner- und Heizungsinstallationsbedarf

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Land: Belgien

2.1.3.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 2
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 2

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/650822-2026
mailto:marches.publics@logenam.be


650822-2026 Page 2/9

5.1.
 
Los: LOT-0001
Titel: Plomberie-sanitaire-sel adoucisseur
Beschreibung: Plomberie-sanitaire-sel adoucisseur
Interne Kennung: LGN/2026/004_1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 44115200 Klempner- und Heizungsinstallationsbedarf

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Land: Belgien
Zusätzliche Informationen: Diverses implantations en Province de Namur

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2030

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 100 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Eignungskriteriums: Le soumissionnaire démontre une capacité 
économique et financière proportionnée au(x) lot(s) pour lequel/lesquels il remet offre. Il doit 
avoir réalisé, au cours d'au moins un des trois derniers exercices disponibles, un chiffre 
d'affaires annuel dans le domaine des fournitures de plomberie, sanitaire, chauffage ou 
fournitures techniques comparables au moins égal à : 550.000,00 EUR HTVA pour le lot 1 ; 
150.000,00 EUR HTVA pour le lot 2. En cas d'offre pour les deux lots, le minimum exigé est 
de 700.000,00 EUR HTVA. La preuve est apportée par une déclaration relative au chiffre 
d'affaires concerné portant au maximum sur les trois derniers exercices disponibles. Si, pour 
une raison justifiée, l'opérateur n'est pas en mesure de produire cette preuve, il peut 
démontrer sa capacité par tout autre document approprié Niveau(x) minimal(aux): Lot 1 : 
minimum 550.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lot 
2 : minimum 150.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. 
Lots 1 + 2 : minimum 700.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices 
disponibles.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare 
qu’il ne se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi 
du 17 juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. 
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Pour les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale 
d’initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Kosten
Beschreibung: Prix
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Web portail
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 15
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Délai de livraison
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 15
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Accessibilité du service de retrait urgent
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026
https://www.publicprocurement.be
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Rahmenvereinbarung mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 2
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Überprüfungsstelle: Conseil d’Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’
administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à ertains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision est 
susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, une 
requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au Conseil 
d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du lendemain 
de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, qualité et 
siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits et 
moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’ État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’ extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’ exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
LOGENAM, srl
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: LOGENAM, srl

5.1.  Los: LOT-0002
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Titel: Chauffage et chauffe-eau
Beschreibung: Chauffage et chauffe-eau
Interne Kennung: LGN/2026/004_2

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 44115200 Klempner- und Heizungsinstallationsbedarf

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Land: Belgien
Zusätzliche Informationen: Diverses implantations en Province de Namur

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2030

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Eignungskriteriums: Le soumissionnaire démontre une capacité 
économique et financière proportionnée au(x) lot(s) pour lequel/lesquels il remet offre. Il doit 
avoir réalisé, au cours d'au moins un des trois derniers exercices disponibles, un chiffre 
d'affaires annuel dans le domaine des fournitures de plomberie, sanitaire, chauffage ou 
fournitures techniques comparables au moins égal à : 550.000,00 EUR HTVA pour le lot 1 ; 
150.000,00 EUR HTVA pour le lot 2. En cas d'offre pour les deux lots, le minimum exigé est 
de 700.000,00 EUR HTVA. La preuve est apportée par une déclaration relative au chiffre 
d'affaires concerné portant au maximum sur les trois derniers exercices disponibles. Si, pour 
une raison justifiée, l'opérateur n'est pas en mesure de produire cette preuve, il peut 
démontrer sa capacité par tout autre document approprié Niveau(x) minimal(aux): Lot 1 : 
minimum 550.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lot 
2 : minimum 150.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. 
Lots 1 + 2 : minimum 700.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices 
disponibles.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare 
qu’il ne se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi 
du 17 juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. 
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Pour les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale 
d’initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Web portail
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 15
Kriterium: 
Art: Kosten
Beschreibung: Prix
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Délai de livraison
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 15
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Accessibilité du service de retrait urgent
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026
https://www.publicprocurement.be
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Rahmenvereinbarung mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 2
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Überprüfungsstelle: Conseil d’Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’
administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à ertains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision est 
susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, une 
requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au Conseil 
d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du lendemain 
de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, qualité et 
siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits et 
moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’ État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’ extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’ exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
LOGENAM, srl
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: LOGENAM, srl

8. Organisationen
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8.1.
 
ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: LOGENAM, srl
Registrierungsnummer: 0401401539
Postanschrift: Rue des Brasseurs 87/1
Stadt: Namur
Postleitzahl: 5000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Land: Belgien
Kontaktperson: Indiana Griffo
E-Mail: marches.publics@logenam.be
Telefon: +32 478780878
Fax: +32 81743668
Internetadresse: http://www.logenam.be/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Registrierungsnummer: BE 0316380940
Postanschrift: rue Lucien Namêche, 54
Stadt: Namur
Postleitzahl: 5000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Land: Belgien
E-Mail: courrier@le-mediateur.be
Telefon: +32 80019199
Rollen dieser Organisation: 
Schlichtungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Conseil d’Etat
Registrierungsnummer: BE 0931814266
Postanschrift: Rue de la Science, 33
Stadt: Bruxelles
Postleitzahl: 1040
Land, Gliederung (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-Mail: info@conseildetat.be
Telefon: +32 22349611
Internetadresse: http://www.raadvst-consetat.be/
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registrierungsnummer: BE 0475.480.736
Stadt: Antwerpen / Anvers
Postleitzahl: 2000

mailto:marches.publics@logenam.be
http://www.logenam.be/
mailto:courrier@le-mediateur.be
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
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Land, Gliederung (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Land: Belgien
E-Mail: info@3p.eu
Telefon: +32 3 294 30 51
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffungsdienstleister

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: FPS Policy and Support
Registrierungsnummer: BE 0671.516.647
Stadt: Brussels
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-Mail: e.proc@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 3226f805-2d0f-4b97-a1ab-e21c10adfcd6  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 18/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Bekanntmachung — eSender-Übermittlungsdatum: 18/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 650822-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 183/2026
Datum der Veröffentlichung: 22/09/2026
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